	Arbeitsanweisung – AA 07-1
Manuelle Reinigung und manuelle oder maschinelle Desinfektion von 
Medizinprodukten der Einstufung 
„Semikritisch A“
	Praxis:
     
     
     
     

	Tätigkeit:

Manuelle Reinigung und manuelle chemische Desinfektion oder maschinelle 
thermische Desinfektion im Dampf-Kleinsterilisator von Medizinprodukten der 
Einstufung „Semikritisch A“

	Geltungsbereich:

Aufbereitungsbereich/-raum
	Ziel/e:

Gewährleistung eines validen Aufbereitungsprozesses und einer sicheren erneuten Anwendung des Medizinprodukts

	Wer? Alle mit der Instrumentenaufbereitung betrauten Personen
	Versions-Nr.:      

	

	
	Mitarbeiter/in
	
	Mitarbeiter/in
	
	QM-Beauftragte
	
	Praxisinhaber/in

	Erstellt von:
	     
	Aktualisiert von:
	     
	Geprüft von:
	     
	Freigegeben von:
	     

	Datum:
	     
	Datum:
	     
	Datum:
	     
	Datum:
	     


	Verfahrensschritte:
	Praxistipp und zu individualisierende 
Standardarbeitsanweisung:
	Zone/
Bereich:

	1.
Vorbehandlung
	Gemäß AA 01 „Vorbehandlung“
	

	2.1
Sammeln (Trockenentsorgung)
	Gemäß AA 02-1 „Trockenentsorgung“
	

	2.2
Sammeln (Nassentsorgung)
	Gemäß AA 02-2 „Nassentsorgung“
	

	3.
Transport
	Gemäß AA 03 „Transport“
	

	4.
Ggf. Zerlegen
	Gemäß AA 04 „Zerlegen“
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	5.
Reinigung
	Mechanische Reinigung mit Wasser unter Zuhilfenahme einer Nylonbürste um anhaftende Verschmutzungen unter ständigem Drehen des Instrumentes vollständig zu entfernen
	

	
	Unter Beachtung der Ergebnisse der Gefährdungsbeurteilung in punkto nicht-fixierende Desinfektion und persönliche Schutzausrüstung
	

	6.
Spülung und Trocknung
	Gemäß AA 11 „Spülung und Trocknung der Medizinprodukte“
	

	Bitte nichtzutreffendes Desinfektionsverfahren löschen!

Manuelle chemische Desinfektion:

	7.
Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit
	Gemäß AA 12 „Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit der Medizinprodukte“
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	8.
Herstellung einer wirksamen Desinfektionslösung (Die Verfahren müssen nachweislich bakterizid, fungizid und viruzid sein. Deklaration „viruzid“ gemäß der Stellungnahme von RKI, DVV, GfV und VAH „Prüfung und Deklaration der Wirksamkeit von Desinfektionsmitteln gegen Viren zur Anwendung im human-medizinischen Bereich“ (2017)) in einem geeigneten Sammelbehältnis (z. B. geschlossene Kunststoffbox). Hierbei sind die Konzentration, Standzeit und die Einwirkzeit des Produktherstellers einzuhalten.


Produkt:


Konzentration:


Einwirkzeit:


	Angaben des Instrumentenherstellers über die Aufbereitung sind einzuholen und zu beachten.

Auf die entsprechende persönliche Schutzausrüstung (z. B. Hand, Augen- und Mund-Nasen-Schutz) ist zu achten.

Die Angaben des Instrumenten- und Produktherstellers in punkto Materialverträglichkeit sind zu beachten.
	

	9.
Sorgfältige Ablage der Instrumente in das mit Desinfektionsmittel befüllte Sammel-behältnis (ggf. unter Zuhilfenahme einer 
Instrumentenzange)
	Ein blasenfreies Einlegen und eine vollständige Benetzung der Instrumentenoberfläche sind zu kontrollieren. Instrumente mit Gelenken und Maulteilen in geöffnetem Zustand ablegen.
	


	Verfahrensschritte:
	Praxistipp und zu individualisierende 
Standardarbeitsanweisung:
	Zone/
Bereich:

	10.
Entnahme der Instrumente nach 
abgelaufener Einwirkzeit
	Auf die entsprechende persönliche Schutzausrüstung (z. B. Hand-, Augen- und Mund-Nasen-Schutz) ist zu achten
	

	11.
Spülung und Trocknung
	Gemäß AA 11 „Spülung und Trocknung der Medizinprodukte“
	

	12.
Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit
	Gemäß AA 12 „Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit der Medizinprodukte“
	

	13.
Pflege und Instandsetzung
	Gemäß AA 13 „Pflege und Instandsetzung“
	

	14.
Funktionsprüfung
	Gemäß AA 14 „Funktionsprüfung“
	

	15.
Freigabe und Chargendokumentation
	Gemäß AA 17 „Freigabe und Chargendokumentation“ oder Formular „Fehlerbehandlung bei der Medizinprodukteaufbereitung“
	

	Bitte nichtzutreffendes Desinfektionsverfahren löschen!

Maschinelle thermische Desinfektion im Dampf-Kleinsterilisator:

	7.
Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit
	Gemäß AA 12 „Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit der Medizinprodukte“
	unrein / rein: „Pflege-bereich“

	8.
Pflege und Instandsetzung
	Gemäß AA 13 „Pflege und Instandsetzung“
	

	9.
Funktionsprüfung
	Gemäß AA 14 „Funktionsprüfung“
	

	10.
Beladung des Dampf-Kleinsterilisators
	Gemäß AA 20 „Beladung der Geräte für die Aufbereitung der Medizinprodukte“
	

	11.
Start des Aufbereitungsprogramms

Programmname:
	
	

	12.
Thermische Desinfektion im Dampf-
Kleinsterilisator
	
	

	13.
Entnahme der Instrumente aus dem Dampf-
Kleinsterilisator nach Programmende und 
erfolgter Abkühlzeit
	
	

	14.
Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit
	Gemäß AA 12 „Prüfung auf Sauberkeit und Unversehrtheit der Medizinprodukte“
	

	15.
Funktionsprüfung
	Gemäß AA 14 „Funktionsprüfung“
	

	16.
Freigabe und Chargendokumentation
	Gemäß AA 17 „Freigabe und Chargendokumentation“ oder Formular „Fehlerbehandlung bei der Medizinprodukteaufbereitung“
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